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PERIODICALLY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gixi/7o: S¢ Giao dich Chirng khoan Ha N§i/Hanoi Stock Exchange

1. Tén tb chirc phat hanh/Name of organization: Ngan hang Thwong mai cb phﬁn Nam A/
Nam A Commercial Joint Stock Bank.

- Ma chung khoan/Stock code: NAB.

- Diachi/Address: 201-203 Cach Mang Thang Tam, Phuong Ban Co, TP. H5 Chi Minh/201-203
Cach Mang Thang Tam Street, Ban Co Ward, Ho Chi Minh City.

- Email: namabank@namabank.com.vn
2. Néi dung théng tin cdng bd/Contents o disciosure:

Ngay 27/08/2026, Ngan hang TMCP Nam A c6ng bb thong tin dinh ky ban nién nam 2026 vé
tinh hinh tai chinh, tinh hinh thanh toén géc 14, tinh hinh thuc hién cam két véi nguoi sé hitu trai
phiéu ddi v6i cc trai phiéu con du ng va tinh hinh sir dung s tién thu dugce tir viéc chio ban tréi
phiéu. Pé thue hién cong bé thong tin theo diing quy dinh, Ngan hang TMCP Nam A kinh g
dén S& Giao dich Chimg khoan Ha Néi van ban sau:

On August 27", 2026, Nam A Commercial Joint Stock Bank disclosed the Periodic semi-annual
information for the first half of 2026 regarding the bank’s financial condition, bond principal
and interest payment status, information disclosure regarding the implementation of
commitments to investors and the disclosure of information on using funds raised from bond
issuance status. To disclose the information in accordance with the regulations, Nam A

Commercial Joint Stock Bank respectfully sends to the Hanoi Stock Exchange the documents as
listed below: '

+ Céng vin sb 2575/2026/CV-NHNA-TT.13 ngay 27/08/2026 vé viéc Cong bd thong tin vé
tinh hinh thanh toan gbc, lai trai phiéu doanh nghiép.
Official dispatch No. 2575/2026/CV-NHNA-TT.13 dated August 27", 2026, on Disclosure of
principal and interest payments status.

+ Cbng vin sb 2576/2026/CV-NHNA-TT.13 ngay 27/08/2026 vé viéc Cong bo théng tin vé
tinh hinh thye hién cic cam két véi nguoi sé hiru trai phiéu.
Official dispatch No. 2576/2026/CV-NHNA-TT.13 dated August 27" 2026, on Information
disclosure regarding the implementation of commitments to investors.

+ Cong van so 2577/2026/CV-NHNA-TT.13 ngay 27/08/2026 vé viée Cong bé thong tin vé
tinh hinh tai chinh.
Official dispatch No. 2577/2026/CV-NHNA-TT.13 dated August 27% 2026, on Disclosure of
financial copdmorzs

+ Cong viin so 2578/2026/CV-NHNA-TT.13 ngay 27/08/2026 vé viéc Cong bb thong tin vé
tinh hinh sir dung s tién thu dwoc tir viéc chio ban tri phiéu.
Official dispatch No. 2578/2026/CV-NHNA-TT.13 dated August 27" 2026, on Disclosure of
information on using funds raised from bond issuance status.
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3. Thong tin nay da dugc cong b trén trang thong tm Chen tr cia Ngan hang TMCP Nam

A: https://www.namabank.com.vn/

This information has been published on the company’s website as in the link: https://www.namabank com.vn

Chung t6i cam két cac thong tin cong b trén day 1a dung sy that va hoan toan chiu trach
nhiém trudc phap luat vé ndi dung céc thong tin da cong bo.
We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to

the law.
S i NGAN HANG TMCP NAM A/NAM 4 BANK
- Nhu K.inh guri/As the Greetings part, _ NGUO_I bUQC UY QUYEN CBTT'(
Authorized Person to disclose information

- Luu/Archived: VPHDQT/Office of BOD.

V6 Thi Tuyét Nga
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chinh/Disclosure of financial conditions

Kinh giri/To: S& Giao dich Chirng khoan Ha Noi/Ha Noi Stock Exchange
Cin ot quy dinh tai Thong tu s& 76/2024/TT-BTC ngay 06/11/2024 cua B Tai chinh hudng dan
ché d6 cong bd thong tin va béo cdo vé& chao ban, giao dich trai phiéu doanh nghiép riéng 1¢ tai
thi trudng trong nudc va chao ban trai phiéu ra thi truong qudc té, Ngan hang TMCP Nam A g
ndi dung cong bd thong tin dinh ky vé tinh hinh tai chinh nhu sau:

Pursuant to Circular No. 76/2024/TT-BTC dated 06" November 2024 promulgated by Ministry of Finance
providing guidelines on information disclosure and reporting on private placement and trading of
privately placed corporate bonds in domestic market and offering corporate bonds in international market,

Nam A Bank hereby periodically discloses information on of financial conditions:

1. Théng tin vé doanh nghiép/Business Information

- Tén doanh nghiép/Business name: Ngan hang TMCP Nam A/Nam A Commercial Joint Stock
Bank.

- Giy phép thanh 1ap va hoat dong s&/Establishment and Operation License No.: 18/GP-NHNN
do Ngén hang Nha nude Viét Nam (“NHNN”) cép ngay 13 thang 04 ndm 2023 va Quyét dinh
s 1249/QD-NHNN ngay 09/06/2026 clia NHNN vé viéc sira dbi ndi dung Vén diéu 1¢ tai
Gidy phép thanh lap va hoat dong ciia Ngan hang Thuong mai cb phén Nam A./No. 18/GP-
NHNN issued by the Governor of the State Bank (“SBV") on April 13th, 2023 and Decision No.
1249/QD-NHNN dated Jun 09", 2026, of the SBV regarding the amendment of the Charter Capital in
the Establishment and Operation License of Nam A Commercial Joint Stock Bank.

- Dia chi tru s chinh/Head office address: 201 - 203 Cach Mang Thang Téam, Phudng Ban Co,
Tp. HCM/201-203 Cach Mang Thang Tam Street, Ban Co Ward, Ho Chi Minh City.

-S4 dién thoai/Telephone: (84-28) 3929 6699; Fax: (84-28) 3929 6688;

- Dia chi thu dién ti/ Email: namabank@namabank.com.vn

- Loai hinh doanh nghiép/Type of business: Ngan hang thuong mai, cong ty dai ching/
Commercial Joint Stock Bank, Public listed company

- Linh vuc hoat dong kinh doanh chinh/Main business activities: Hoat dong ngan hang, hoat dong
trung gian tién té khac, kinh doanh mua ban vang miéng, cho thué mot phé‘m tru s& kinh doanh
chura sir dung hét thude s hiru cua Ngén hang/Banking operations, other monetary intermediation

activities, trading of gold bars, leasing out unused portions of the bank’s business premises.
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Nhan tién giri khong ky han, tidn giri ¢6 ky han, tién gui tiét kiém va céc loai tién giri
khac/Receiving demand deposits, term deposits, savings deposits, and other types of deposits;
Cép tin dung du6i cac hinh thic sau ddy: cho vay, chiét khéu, tai chiét khdu cong cu
chuyén nhuong va gidy to c6 gid khéc, bao 1anh ngan hang, phat hanh thé tin dung, bao
thanh todn trong nudc/Providing credit in the following forms: lending, discounting,
rediscounting of negotiable instruments and other valuable papers, bank guarantees, issuing
credit cards, and domestic factoring;

Mo tai khoan thanh toan cho khiach hang/Opening checking accounts for customers;

Cung tng dich vu thanh toan trong nudc: cung Umg phuong tién thanh toén, thuc hién
dich vu thanh toan séc, [énh chi, iy nhiém chi, nho thu, Gy nhiém thu, thu tin dung, the
ngén hang, dich vu thu hd va chi hd/Providing domestic payment services: providing means
of payment, performing services of check payment, payment orders, payment authorizations,
collection orders, collection authorizations, letters of credit, bank cards, and collection and
payment services;

Mé tai khoan: mé tai khoan tai NHNN, md tai khoan tai té chiic tin dung, chi nhanh
ngén hang nudc ngoai khac/Opening accounts: opening accounts at the SBV, opening
accounts at other credit institutions and foreign bank branches;

Té chirc thanh toan ndi bd, tham gia hé thng thanh toan lién ngan hang qudc
gia/Organizing internal payment systems, participating in the national inter-bank payment
system;

Dich vu quan ly tién mat, tu vin ngan hang, tai chinh, cac dich vy quan ly, bao quén tai
san, cho thué tu, két an toan/Providing services of cash management, banking and financial
advisory, asset management and preservation, and safe deposit box rental;

Tu vAn tai chinh doanh nghiép, tu van mua, bén, hop nhat, sip nhap doanh nghiép va tu
van dau tu/Providing corporate finance advisory, M&A advisory, and investment advisory;
Tham gia ddu thiu, mua, ban tin phiéu Kho bac, céng cu chuyén nhuong, tréi phiéu
Chinh phu, tin phiéu NHNN va c4c gidy to 6 gia khéc trén thi trudng tién t&/Participating
in bidding, buying, and selling Treasury bills, negotiable instruments, Government bonds, SBV’s
bills, and other valuable papers in the money market;

Mua, ban trai phiéu Chinh phu, trai phiéu doanh nghiép/Buying and selling Government
bonds and corporate bonds;

Dich vu méi gidi tién t&/ Providing money brokerage services;

Phat hanh chimg chi tién guri, ky phiéu, tin phiéu, trai phiéu dé huy dong vén theo quy
dinh ctia Ludt cde td chirc tin dung, Luat ching khoan, quy dinh ctia Chinh phu va huéng
dan cia NHNN/Issuing certificates of deposit, promissory notes, bills, and bonds to raise
capital in accordance with the Law on Credit Institutions, the Law on Securities, Government
regulations, and SBV'’s guidance;

Vay v6n ctia NHNN duéi hinh thic tai cdp vén theo quy dinh ctia Luat Ngan hang Nha
nude Viét Nam va huéng din cia NHNN/Borrowing from the SBV in the form of refinancing
in accordance with the Law on the State Bank of Vietnam and SBV'’s guidance;

Vay, cho vay, giri, nhan giri von cua té chirc tin dung, chi nhanh ngan hang nuéc ngoai,
t chirc tai chinh trong nudc va nude ngoai theo quy dinh ciia phap luat va huéng dan
cua NHNN/Borrowing, lending, depositing, and receiving deposits from domestic and foreign
credit institutions, foreign bank branches, and domestic and foreign financial institutions in
accordance with the law and SBV'’s guidance;
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Gop vén, mua cb phan theo quy dinh ctia phap luat va huéng dan cia NHNN/Contributing
capital and purchasing shares in accordance with the law and SBV'’s guidance;

Uy théc, nhan Uy thac, dai ly trong linh vuc lién quan dén hoat dong ngén hang, kinh
doanh bao hiém, quan ly tai san theo quy dinh cia phdp luat va hudéng din cua
NHNN/Acting as a trustee, receiving trusts, and acting as an agent in fields related to banking
operations, insurance business, and asset management in accordance with the law and SBV
guidance;

Kinh doanh, cung cting dich vu ngoai héi trén thi trudng trong nudc va trén thi truong
quéc té trong pham vi do NHNN quy dinh/Conducting foreign exchange business and
providing foreign exchange services in the domestic and international markets within the scope
prescribed by the SBV;

Kinh doanh, cung tmg san phim phéi sinh v& 14i sudt theo quy dinh cta phéap luat va
huéng dan ciia NHNN/Conducting and providing interest rate derivative products in
accordance with the law and SBV'’s guidance;

Vi dién ti/E-wallets;

Cung Gng san phdm phéi sinh gié ca hang hoa/Providing commodity price derivative
products;

Piu tu hop dong tuong lai tréi phiéu Chinh phu/Investing in Government bond futures
contracts;

Mua ng/Debt purchasing;

Céc hoat dong khac (sau khi dugc NHNN chép thuén)/Other activities (upon approval from
the State Bank of Vietnam).

M sé thué/Tax Identification Number: 0300872315
Tinh hinh tai chinh/Financial conditions
Ky béo céo/Reporting period: ky béo céo 6 thang tir ngay 01/01/2026 dén ngay 30/06/2026/
6 months reporting period from 1" January, 2026 to 3 0" Jun, 2026).
Cic chi tidu tai chinh co ban ctia doanh nghiép trong ky béo céo/Basic financial indicators of

the enterprise during the reporting period:

Ky truée Ky bao cao
Sian i i g g 30 thang 06 nam 30 thang 06 nim
CRt s T 2025/Previous period 2026/Reporting period
30" Jun 2025 30" Jun 2026
1. Vén chii s¢ hiru (dong)/Owner's equity 51 239,816.000.000 23.430.767.000.000
(dong)
Vén dau tu cua chu s& hitu/Capital 13.725.604.000.000 20.588.223.000.000
Céc quy trich tir lgi nhuan sau thué/Funds 5 181.606.000.000 2 474.419.000.000
from after-tax profits e R
Loi ~nhugn sau thué  chua  phan 5.352.114.000.000 2.828.722.000.000
phdi/Undistributed earnings
Chénh léch danh gia lai tai san/Impairment of 0 0

assets
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Chi tiéu/Financial indicators

Chénh léch ty gid/Foreign
differences reserve

exchange

2. Téng s6 ng phai tra (dong)/Toral
liabilities (dong)
No vay ngan hang/Borrowings from other
credit institutions

No vay tir phat hanh trai phiéu/Borrowings
from bond issued

+ Trai phiéu chao ban riéng Ié tai thi truong
trong nudc/Privately issued bond in domestic
market

+ Trai phiéu chao ban ra cong ching tai thi
trudng trong nudc/Public issued bond in
domestic

+ Trai phiéu chao ban ra thi trudng quéc
t&/Issued bond in international market

No phai tra khac/Orther liabilities
+ Tién gui ciia khach hang/ Due o customers

+ Céc khoan ng cta chinh phu va NHNN
Viét Nam/Borrowings from the Government
and the SBV

+ Céc cong cu tai chinh phdi sinh va ng phai
tra khac/Derivatives and other liabilities

+ Von tai tro, uy thac du tu, cho vay TCTD
chiu rai ro/Grants, entrusted funds, and loans
exposed to risks

+ Cac khoan no khac/Other debts
No vay tir phat hanh Chimg chi tién

gui/Borrowings from Certificate of deposits
issued

3. Co cau von (1an)/Capital structure (times)
Hé s6 no phai tra/Tdng tai san

Debt to Total assets ratio

Hé s6 no phai tra/von chu sé hitu

Debt to equity ratio

4. Khi ning thanh toan (IAn)/Payment
capacity (times)

Ky truée
30 thang 06 nim
2025/ Previous period

30" Jun 2025
0

293.558.267.000.000
60.840.397.000.000
3.460.000.000.000

3.460.000.000.000

229.257.870.000.000
196.932.046.000.000
1.760.708.000.000

1.861.566.000.000

5.812.780.000.000
22.890.770.000.000

0,93

13,82

Ky bio cio
30 thang 06 nim
2026/Reporting period

30" Jun 2026
0

425.624.771.000.000
147.618.839.000.000
7.009.000.000.000

5.009.000.000.000

2.000.000.000.000

270.996.932.000.000
200.095.644.000.000
22.792.732.000.000

3.426.487.000.000

7.384.969.000.000
37.297.100.000.000

0,94

18,17
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Chi tiéu/Financial indicators

Hé s thanh toan ngin han (tdi san ngén
han/ng ngan han)/Current ratio (Current
assets/current liabilities)

Hé s6 thanh toan nhanh ((tai san ngén han —
hang ton kho)/ng ngdn han)/Quick ratio
(Current  assets —  Inventories)/(current
liabilities)

Hé s6 thanh toan 13i vay (lgi nhudn trude thué
va ldi vay/lai vay)/ Interest coverage ratio
(earnings before interest and taxes/interest)

5. Du ng tréi phiéu da phat hanh/vén chi
s& hiru (1an)/ Outstanding bonds issued/equity
(times)

Hé sb tdng du nog trdi phiéu doanh
nghiép/von chi s¢ hitu

Total outstanding corporate bonds/equity ratio
H¢ sb du ng tréi phiéu doanh nghiép riéng
1é/von chu s hitu

Outstanding privately corporate bonds/equity
ratio

6. Loi nhudn (@dng)/Earnings (dong)

Loi nhuan/L3 trude thué /Profit before tax

Loi nhuan/Ld sau thué trong nam tai
chinh/Profit after tax

L3 lity ké (néu cb)/Accumulated losses (if any)
7. Chi tiéu vé kha ning sinh 10i
(%)/Profitability ratios (%6)

Hé s6 loi nhuan sau thué/Tdng tai san
Return on Total Assets ratio

Hé s6 loi nhuan sau thué/Vén chu s& hitu
Return on Equity ratio

8. Cic chi tiéu an toan tai chinh, ty 1€ bio
dam an toan von theo quy dinh ciia phap
luit chuyén nganh (to chirc tin
dung)/Financial safety indicators, Capital

Adequacy Ratio according to regulations of
specialized laws

Ky trudc
30 thang 06 nim
2025/Previous period
30" Jun 2025

Ky béo cdo
30 thang 06 nim
2026/Reporting period
30™ Jun 2026

Nam A Bank thuc hién quan Iy chi tiéu vé kha nang

thanh toan theo quy dinh cia NHNN véi céc chi tiéu

néu tai muc 8 bén dudi/Nam A Bank manages payment
capacity according to the regulations of the State Bank with
the indicators stated in section 8 below.

0,15

0,15

2.520.184.000.000

2.010.791.000.000

0

1,45%

19,59%

0,3

0,21

3.158.754.000.000
2.520.695.000.000

0

1,13%

19,50%
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Chi tiéu/Financial indicators

Ty 1€ du trit thanh khoan/Liquidity reserve
ratio

(t6i thiéu 10% theo quy dinh tai Thong tu s6
22/2019/TT-NHNN)/(minimum 10% as
prescribed in Circular No. 22/2019/TT-NHNN)

Ty 1¢ kha nang chi tra trong 30 ngay ddi véi
dong Viét Nam/30-day coverage ratio for
Vietnamese Dong

(t6i thiéu 50% theo quy dinh tai Thong tu s6
22/2019/TT-NHNN)/(minimum 50% as
prescribed in Circular No. 22/2019/TT-NHNN)

Ty 1é kha nang chi tra trong 30 ngay dbi véi
ngoai t&/30-day coverage ratio for foreign
currencies

(ti thidu 10% theo quy dinh tai Thong tu s6
22/2019/TT-NHNN)/(minimum 10% as
prescribed in Circular No. 22/2019/TT-NHNN)

Ty 1& an toan vén/Capital adequacy ratio
(t6i thiéu 8% theo quy dinh tai Luat Cac t6
chirc tin dung so 32/2024/QH15)/(Minimum

8% as prescribed in Law on Credit Institutions
No. 32/2024/QH15)

Ty 1é ti da cua nguf‘m von ngz‘in han dugc sir
dung dé cho vay trung han va dai
han/Maximum ratio of short-term funds used for
medium- and long-term lending.

(t6i da 30% theo quy dinh tai Luat Cac t6
chire tin dung s6 32/2024/QH15)/(Maximum
30% as prescribed in Law on Credit Institutions
No. 32/2024/QH]135)

Ty 1é mua, dau tu trai phiéu Chinh phu, tréi
phiu dwgc Chinh phu bao lanh/Rate of
purchase and investment in government bonds
and government-guaranteed bonds

(t6i da 30% theo quy dinh tai Thong tu sb
22/2019/TT-NHNN)/(maximum  30%  as
prescribed in Circular No. 22/2019/TT-NHNN)

Ky truée Ky béo cio
30 thang 06 nim 30 thiang 06 nim
2025/Previous period 2026/Reporting period
30" Jun 2025 30" Jun 2026
22,66% 19,5%

(Dap Ung)/(meet the (Pap tng)/(meet the
requirements) requirements)
104,57% 81,13%%

(Pap Gng)/(meet the (Pap Gng)/(meet the
requirements) requirements)

Khéng p.hi.it s;nhf Not 1156.73%
arising% s o A7 =
(Dip tng)/(meet the \DHLERIG ae ng
; requirements)
requirements)
10,96% 11,3%

(Dép ung)/(meet the (Péap tng)/(meet the
requirements) requirements)
21,94% 21,92%

(Pap tng)/(meet the (Pap ng)/(meet the
requirements) requirements)
6,66% 8,51%

(Pap ting)/(meet the (Pép Ung)/(meet the
requirements) requirements)

Nguén:fSource: Béo cdo tai chinh ban nién hop nhét da duogc
sodat xét 6 thang nam 2026/ Reviewed Interim Consolidated
Financial Statement for 2026

3.Y kién ctia kiém toan ddi véi Bao céo tai chinh ban nién hop nhét da dugc soét xét 6 thang nim
2026 boi t0 chirc kiém todn du diéu kién/The opinions about the Reviewed Interim Consolidated
Financial Statement for 2026 by accredited audit organization:
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- T4 chie kiém toan/Audit organization: Cong ty Trach nhiém Hitu han Ernst & Young Viét
Nam/Ernst & Young Vietnam Limited.

-'Y kién ciia td chirc kiém toan/Opinion of audit organization:

“Cin ctr trén két qua soat xét ctia chiing t6i, chiing t6i khong thdy c6 van d gi khién ching t6i
cho ring béo cdo tai chinh gitta nién do kém theo khong phan 4nh chéan thyuc va hop ly, trén cac
khia canh trong yéu, tinh hinh tai chinh hop nhit gitta Ngan hang va Cong ty con tai ngay 30
thang 06 ndm 2026, két qua hoat dong hop nhét gitra nién dg va tinh hinh Iuu chuyén tién té hop
nhét giita nién do cua Ngén hang va Cong ty con cho ky ké toan séu thang két thuc cing ngay ,
phu hop v6i cdc Chuén muc ké toan Viét Nam, Ché d6 ké todn céc td chirc tin dung Viét Nam va
cac quy dinh phép 1y c6 lién quan dén viéc 1ap va trinh bay béo céo tai chinh hgp nhét giira nién
d0/Based on our review, nothing has come to our attention that causes us to believe that the accompanying
interim consolidated financial statements do not give a true and fair view, in all material respects, of the
interim consolidated financial positiion of the Bank and its subsidiary as at 30" June 2026, and of the
interim consolidated income statement, and its interim consolidated cash flow for the six- month period
then ended in accordance with Vietnamese Accounting Standards, Vietnamese Accounting Systerm  for
Credit Institutions and the statutory requirements relevant to the preparation and presentation of the
interim consolidated financial statements.”

Chiing t6i cam két chiu hoan toan trich nhiém trudc phdp luat vé n6i dung, tinh chinh xac, day
du cua thong tin cong bo néu trén/We hereby certify that the information provided above is true, correct
and completeness and we bear the full responsibility to the law.

Noi nhidn/To:

- Nhu Kinh gui/As the Greetings part;

- Luu/drchived: TT.TD/Trading Center,
P.HCQT/Administrative Management Dept.

NGUOI LAP BIEU&/ NGAN HANG TMCP NAM A/
Tabulator
Giam dbc Trung tim Ty doanh/
Director of Trading Center

Lam Trong Hai

Tai li¢u dinh kém/Attached document:
- Baéo céo tai chinh hop nhat da dugc xo4t sét ban nién nam 2026/Reviewed interim
Consolidated Financial Statement for 2026.
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